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113 Judicum caput quintum.

Judicum caput quintum
e codice Mus. Britt, Or. 2210 Anni 1469.

Accedit varia lectio codicis Reuchliniani.

h-gqh

' b [
1 L = i i 3 o - < £ 1 i .
] \‘.—— - H-.--— ] e — f—— — - ——-.-q I
AN B SN e e o b — lz — () - | r.
I T : il -~ ? y oss ook | o s e ®
o ———— q-\“ - - —_— -“hnnn Lol B = - . —
(LN “ LR (511 e ~h - I} e lad & i Jam ~
=l - . sl wm e - 1 | < J—‘- - : i i . 1 | 1 ¥ _—
- . — . — —-—— - — T —— s 5, LLCLr T
hl 1h [ * - b | - 1 | | I-d - | = | e :\ o
o 1 = § Jd 1. 1 -+ : - Voo ol W o 1 » |
\Hl- ‘ Hh_“ Ihnl'-n lh'l‘----'l ll-'—-- — -‘--l- LLIEE LIS T T
\ " o | e - b | b T - | .& ] h\.
L - &1 i . e - 1« s N J e | 4 -
- - — LR AT —— - - -‘lﬂ"'-h: y - - - -
- ') - - = w — b - | — - | = - - I o
b s Ve i . o | 4 W <L s 5 5w W i o 13 i .
-, R e— B e — y — — - hEEPLE — . e, e B — - By - -
b | - ' LY - - b I &k == 4 ! smo'h K | ST P, = \b_
]
=L i - o T T | 1 — . -l — ol
[ — LLERL L - By — iy . i — .- O — N - - —
I"_ [y 1"“ \\'.'- N2 A W T N iy e (|

Quum in loco Habacuci codicis indolem, ejusque usum in
adhibendo Dages conjunctivo satis perspicue proposuerimus, jam
rraviora tantum adnotabimus. Pathah et Qames, Segol et Sere

non curantur, in codice promiscue adhibita, Observa in 2YpP=12

semper fere Dages in P scribi.,

Post % Pluralis 1“'!'[‘ solet 'rnili Dages, sic et post 1 e. ¢,
N"22n N L3 "=by MR, Bic et alibi 71281 Y2,
Post "— status constructi Pluralis saepe ponitur Dages e. c.
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Post R— status determinati eodem modo: e, ¢,

RE N3P
Post “— suffixi " item: e. c. XD Bp 2.
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I8 et R7I"X. Lond. cum duobus Schewa. 6 R RIMINO™L.
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14 R oa5RN (gl ¥ rar. Cf. Raschi et 2 Sam. 23,4. 15 R roymea.

Commentarius in carmen praecedens
ex Buxtorfii Babylonia desumptus.

Quae a nobis addita sunt [uncinis] sunt inclusa. Lectiones a Bux-

torfio 1n censum vocatae sunt editionis Bombergianae.

Canticum hujus capitis per modum Medrasch id est allegorice
translatum est, sive ab autore Jonathane, sive ab aliis, qui sua

commenta ad marginem adscripserunt, unde postea a librariis in
textum transcripta sunt, Idem et aliis canticis acecidit, ut 1. Sam. 2,

item 1. Bam. 17, vide et Jes. 49, 24, Quaedam enim in hfc sunt,
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119 Commentarius in carmen praecedens,

quae vel a veritate et simplicitate Scripturae sacrae, vel gravitate
Jonathanis, vel conformitate historiae aliena omnino sunt. Ofr.
Y. D 8.

Vers. 1. "% X2pRiEs N0y 52) Propler signa et liberationem,
quae facta sunt hrmhh.ﬁ. Haec verba redundantia, cum mox
repetantur versn seq. in Regiis omissa sunt. N7 RX22) In die isto,
Regia N7 X3922 in lempore isto. [Reg. convenit cum cod. Lond.)

Vers. 2. 721770%) Bic et Regia; vel 12919 Analogia re-
quirit 729792 ex Kal, vel TR0 ex *ahel, Siec vers, 8. 1N230R)
Prave pro T2arR praevaluer unt, corroborarunt se. Regia "‘::,'.—.-
ex Ithpehal, in qua conjugatione hoe verbum usurpari non solet.
N7"20rNT) Tertia plar. fem., nisi quod sub ¥ requiratur Chateph
pu.r]uu‘.]n. - Quae facta sunt, nempe signa miraculosa et liberationes,
Regia ":'..:!‘\t" quae factaest, scil. R'.‘,'_‘""':. "::“ij'.‘.f":' ‘,"IF".!:‘} Pleonasmus
nec imu_qnvm nec inelegans. In Regiis deest ',':: [Utincod. L.]

Vers. 3. " “\“] Prave pro ™7 Qui venerunt cum Sisera
in proelium. Haec absunt ex Regiis [et cod. L]. M"¥X) Forma
Hebraica pro "m"3X. Regia "M"2R [efl cod.],cui formae quiescentibus
secunda non convenit. Sic in singulis paene versibus quaedam sunt,
quae Regia omiserunt, quasi glossemata extra textum Hebraeum,

Vers, 4. 702X £9°2) Regia 70vbirR. Forma communis
requirit JO2AnR In die revelari te, cum te revelares. Sic et in
Hebraeo est Infinitivas 7irRxa In fgruh te ex Sehir.

Vers. 5. Quae parentesi inclusa sunt, desiderantur in Regiis
tamquam indigna, cum tamen non dissimilia legantur infra cap. 9
in ipso Hebraeo. [Locum etiam in Reuchl. Nt. 7 obvium vult Bux.

Vers. 6. 232 M7IR2) Mendose pro 2% TINW3, in viis
furtivis. Heb. :":]"':,‘:' DIMR, per vias tortuosas, calles devios.

Vers. 7. MIR"™UENR) Vastatae sunt, scil. ™™ urbes. quod

nomen praecedit. Regia IR™DIEXR, ex forma masculina, quomodo
respondet sequenti nomini, quod videtur melius esse propter co-
pulam sequentis verbi. T“'"ji“:"'.‘.‘x‘f_; Regia mendose M mbrne
Vers. 8, 12m=727) Veneta: ef quando revertebantur ad fa-
ciendam legem. Regia: Et cum redierunt ad legem , facta sunt
ulis signa et fortitudines,ete. X317, Mendose pro Y577 qui fuerunt,

Antecedit enim nomen plurale, [L. om. additamenta Reg. et Ven.]
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Vers. 9. Nrow) Prave pro Nm>w Missa sum, 921) Alias

7 vel 172%. Est autem 393 per apocopam pro 173,

seribi solet 172
quod idem cum Hebraeo X2 vel MR». Rarissime vero, vel potius
nunquam vere Onkelo et Jonathani usurpatur, sed in Targum
Hierosolymitano frequentissime occurrit, et inde quoque in poste-
rioribus paraphrastis, qui Psalmos, Proverbia et Jobum transtu-
lerunt, item in Chamesch megilloth seu quinque libellis, in quibus
dialectus Hierosolymitana dominatur, Unde non obscure vel unica
haec vocula indicat, ad nudam Jonathanis paraphrasin, glossemata
quaedam posteriorum Rabbinorum adjecta esse, guibus solidus
seriptor et interpres non erat commaculandus,

Vers. 10. 7R 117) Qui fuerunt ambulantfes. Regia 7977
',":15_1 Erunt ambulantes. ":x“"_"'". xy=xz2) In terra Israelis. Abest
a Regiis, [Regiis convenit cum cod. Londinensi.]

Vers. 11, Veneta: Ex loco ubi violenter diripuerunt eos et
abstulerunt quaecungue in facultate ipsorum, loco dispositionis
latronum et sessionis telonariorum juxta fossas locorum irriguorum
aquis, loco quo exiverunt filiae Israeliticae ad hawriendum aquas,
loco ubi non potuerunt edere strepitum plantarum pedum suorum
propter hostem et oppressorem: ibi celebrabunt justitias Domini,
et justitias ejus qui inhabitat wrbes villarum (id est, non muratas)
in terra Israelis: hinc descenderunt ex wrbibus munitis ad con-
sidendum in urbibus villarum populus Domini. Regia in quibus-
dam discordant, et totum hunc versum Latinus interpres sic red-
didit: Ex loco ubi fuerunt diripientes eos et accipientes quidquid
in ‘manibus eorum, domus sessionis absconditorum el imsidiae
latronum super lacus domus irrigationum aquarum, locum quo
facta sunt illis signa et fortitudines domui Israel ab antiquis,
locum quo fuerunt filiae Israel exeuntes ad implendum aquas
metuentes ad audire faciendum vocem strepilus pedum ab ante
insidias osoris et affligentis: ibi confitebuntur super praemia
Domini super justitiam ejus, qui posuit oppida terrae Isvael:
tune descenderunt ex arcibus munitis ad habitandum in wrbibus

populorum populs Domini. Hactenus Regia, quae 5atis obscura.

yeramly e M) loco rf-'“}mhe'-'i'ui.ti.'-' latronum. Regia SD> T2

| e b e - -

Et insidiae latronum. Est autem 520> plurale contractum a

e rm—— e

e
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singulari :":_:'.___‘,%, quod est Graecorum Ayozyg, unde plurale §"ouob
et saepius contracte "."'._::-‘? latrones. naima) Melius leges :";":-'_‘.I:_
forma quidem mutnata a 290, sed sensu est 20" sedere. Sit ervo
potius 7 transpositum pro MIMN2, se8sio, CONSessus, quomodo mas-
culine dicitur = planities, D2 mustum. Sic 20"% et feminine
202, unde constructum m2ra,  ESY2) Sie Hebraeis lingua
populari vocati fuerunt Telonarii, Publicani, unde forte idem
vocabulum ad Chaldaeos transiit, quibus alias inusitatum. Regia
legunt "oz Absconditorum. X723 N0N) In loco ubi facta
sunt eis signa, etc. Haec absunt a Venetis, Sed pro "7 legendum
.

et sic saepius antea observatum. jPB) MY

¥

TN, 'ut vers, 21,

Mendose ex forma singulari pro X1 Ubi fuerunt egredientes.
1927 PRI N57)  Si referatwr ad filias Israeliticas, legendum

-l o iy "1, et

j2=": si ad ipsos Israelitas, legendum %71, s1¢ sequentia sunt
masculina. . [Bomb. jPB2 X277,

Yers. 12, -"-T".N":l Et (U.i.«_}fl"r'.!'t', celel rato, debet esse l1ui-v~
rativus feminini, in qua persona dicendum =Ny Kt confitere. [!!]

Vers. 14. " mB07 ©23p3) Bic et Regia, nisi quod vocem

[ —

1 non habent. "BD Liber: at in Hebraeo est mED, qui Chaldaice
dicitur '::,: Vox :_._:.:-_: est a Romams accepta, Calamus, scil.
Seriptorius, Legitur-etiam in Jonathane Jerem. 8, 8; posterioribus
paraphrastis et Rabbinis usitatior est.

Vers. 16. WATIX mE=p2) In divisione viae, sive in compito.

¥ 1

Absunt a Regiis, N9 e N7 REMEA) Ad audiendum nuntium unum

T

.?-'-rr‘-!( r!”r.‘-'i.’}.‘:. \{'[_. hoc ab illo. Pro HHH!JIH [lalr]'ja]n-r~ Latinus in

Regiis reddit legationem. Addunt hic etiam Regia; quae in Ve-

a1 ! PR . A Skl il E
netis postposita MYEY "MR5 N249P2 RREY) "y RN »1mb, id est

T T

Ad sciendum manum exercilus vincentem in proelio adesse cum
eo. Bic interpres ibi reddit, - Vox R7'X prava est, pro qua in Ve-
Netis NDwW2 R R "R Quisnam sit exercitus vincens in proelio
cttdesse cum eo, id est, wt sitis cum eo, ut victori adhaereatis.
Recte in Venetis haec subjiciuntur prioribus N:‘-f“.'.'.': :".‘.':.":'*._.", hoc
ordine: Quare recessistis a castris belli, sedendo inter limites in
dwvortio viarum, audiendo nuntium hoc post illud, ut sciatis
quisnam exercitus vincat in proelio, ut ei adsitis, vel ejus partes
sequamini. Baruko quidem vos dicitis: Tui sumus. Ad Siseram
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dicitis * Tui sumus. An sic rectum est vos facere, o domus Ruben?
annon Scitis vos, coram ipso (Deo) manifestas esse cogitationes
cordis ? ‘.""".:':.."!'T“: Forma haec Hebraica est: legendum pro ea
.‘:':.:.-:-"‘ Cogitationes,

Vers. 17. {2334 Et aedificant. Regia prave cum Affixo mase.

seman, quod recte legeretur 33y Et aedificarunt eas. TWN3) Le-

gendum cum Regiis 712 in ¢llis, scil. "1OP Urbibus, quod femi-

UL

ninum est.
Vers, 18, =" op sp~131) Qui prolro affecerunt, scil. animam

vi = vhn
suam coram f}r.ll'.ht.?lﬂ, tradendo eam in mortem. Voces coram
Domino desunt in Regiis, NI "227 22.1 Omnes populos terrae.
Regia "2 '; Omnes habitatores terrae.
Vers. 21, 372sr%1) Convenit illud in genere cum sequenti
proximo substantivo: Regia RT"22MR7, quod convenit genere
feminino cum posteriori substantivo JR2a. o) Concwleavit,

“--—u

Melius legetur ME"EH7 ex forma communi in Pahel a &7 vel o,

1YD3, pro quo melius

L3

Vers. 23. 71005 Ad auxilia; Regia
esset JT¥0h. Nam X700 Prandium,

Vers. 25, M rXpwR). Supra cap. 4, 19 sint AOPOR, Ipsa
potavit eum. Posset et recte legi M COE . n3"E) Legendum eum
Regiis N30, Admovit, apposuil, attulit.

Vers, 26, Nn332) Prave pro RO3U Optima. 7STRY) Prae-
staret J 01R" Et rzufr nfos, viole ifrr.fﬂ'lf nrfg?ffm' Sic :"'_:T_: Oeceisor.
M) Mendose ex forma feminina, pro Frr [!] Percussit eum,
nempe Siseram. m2r) Mendose pro PYzEN C ‘onfregit. mZ3E) Men-
dose pro rrxe Conguassavit. Baal Aruch in B secunt do ]l'-'ll R,
(Cf. codicem Lond.] Sic mox sequitur m=23% Traduxit, transfizil.

Vers. 28. N27n 72) Ex fenestra. Regia 271 72 722, ubi 723
redundat, ex lir-'hr.u:u illatum. Nam ibi $i&nn 993, Ubi para-
phrases versuum longiores fuerunt, ibi versibus Chaldaicis solebant
primam vocem textus Hebraici praemittere, ceu versus indicem,
ut in Venetis observatum, quae hic incaute textui Chaldaeo ad-
dita est. Sic et in Latina versione, in usgue redundat.

Vers. 30. X57) Forma Hebraica, quae Chaldaice effertur ‘L. 1,

Abest a Repriis.
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123 1. Sam, 22, 1—3,

Vers. 31. R70%02) Sicuf Sisera. Abest a Regiis, R*PYIX)
Justi. Abest a Regiis. MR NMD) Sicut splendor gloriae ejus
trecentis quadraginta tribus vicibus. Haec absunt a Regiis.
peez) In egrediendo, cum egreditur. Regia PERD jJuata egredi,
juxta Heb. PX¥2. [In vocalibus Buxtorfius interdum ab editione
Bombergiana 1;_';47 recedit, Lectiones Regiae saepe cum codice
Lond. conveniunt.]

Libri secundi Samuelis Capita 22—23,
e cod. Mus. Britt. 2210 anni 1469,

Accedit varia lectio codicis Reuchliniani, in qua Dages euphonicum

non semper adnotatum est,
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